
ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ

на проектирование склада авиаГСМ
1. Наименование заказчика: 

2. Адрес заказчика: г. Москва 

3. Основание для проектирования: строительство склада авиаГСМ
4. Наименование объекта строительства: склад авиаГСМ
5. Регион строительства: 

6. Стадийность проектирования: Проектная документация. Рабочая документация.
7. Общие требования:
7.1. Склад авиаГСМ (далее – объект) должен иметь: резервуары, средства перекачки, хранилища, навесы, пункты приема и выдачи авиатоплива, другое технологическое оборудование, обеспечивающие получение, хранение, очистку, контроль качества, подготовку к выдаче и выдачу авиатоплива ТС-1, РТ (ГОСТ 10227-86) в автотопливозаправщики (далее - АТЗ) с последующей заправкой воздушных судов. Должен соответствовать требованиям приказа ФС ВТ от 18.04.2000 № 89 Об утверждении «Федеральных авиационных правил. Сертификационные требования к организациям авиатопливообеспечения воздушных перевозок», СНиП 2.11.03-93 «Склады нефти и нефтепродуктов. Противопожарные нормы», Постановления Госгортехнадзора РФ от 20.05.2003 № 33 «Об утверждении правил промышленной безопасности нефтебаз и складов нефтепродуктов», ПОТ Р О-112-001-95 «Правила по охране труда при эксплуатации нефтебаз и автозаправочных станций», ГОСТ Р 52906-2008 «Оборудование авиатопливообеспечения. Общие технические требования», международным стандартам для такого типа объектов в плане требований к: резервуарам, трубопроводам, заправочным рукавам, фильтрации авиатоплива, вводу ПВКЖ, отсутствию контакта авиатоплива, ПВКЖ с цинком, медью, кадмием и их сплавов, а также требованиям других нормативных документов действующих в Российской Федерации (санитарные, экологические и др.).

7.2. Предполагаемый грузооборот объекта в год – 500 – 600 тонн.
8. Место, срок и условия выполнения работ и поставок оборудования
8.1. Строительство объекта планируется в районе города Москвы, в III-IV квартале 2013 год. Наличие у подрядчика сертификатов соответствия на поставляемое оборудование и лицензий на право выполнения работ по строительству. Подрядчик не вправе передавать свои права и обязанности по контракту, полностью или частично, другому лицу (субподрядчику) без предварительного письменного соглашения заказчика. Строительство объекта предполагает создание полностью оборудованного и готового к эксплуатации объекта, подрядчик несет всю полноту ответственности за разработку проекта и осуществление работ с минимальным участием заказчика. Подрядчик осуществляет: инженерные изыскания и проектирование; строительные, монтажные и специальные строительные работы; комплектацию технологическим и инженерным оборудованием; монтаж; поставки оборудования и других материальных ресурсов; пусконаладочные работы; индивидуальные испытания и комплексное опробование оборудования; сдачу полностью оборудованного объекта, готового к эксплуатации («под ключ»). Подрядчик осуществляет строительство объекта как единый непрерывный комплексный процесс создания готовой строительной продукции с последующим сервисным обслуживанием в течение гарантийного и послегарантийного периода эксплуатации.

9. Перечень проектируемых зданий, сооружений и систем 
9.1. Площадка приема (слива) авиатоплива из автомобильных цистерн.

9.2. Пункт приема (слива) авиатоплива из автомобильных цистерн.

9.3. Группа резервуаров для приема авиатоплива.

9.4. Замкнутая ограждающая стена из негорючих материалов вокруг групп резервуаров.

9.5. Насосная установка модульного типа для перекачки авиатоплива.

9.6. Расходная группа резервуаров для выдачи авиатоплива.

9.7. Пункт налива (выдачи) авиатоплива в АТЗ.

9.8. Площадка выдачи авиатоплива в АТЗ.

9.9. Подземный резервуар типа РГСП – 5 для сбора слива отстоя авиатоплива из резервуаров.

9.10. Технологические трубопроводы для перекачки авиатоплива.

9.11. Хранилище для хранения тарных ГСМ.

9.12. Административное одноэтажное здание модульного типа.

9.13. Здание дизель-генераторной станции аварийного электропитания.

9.14. Трансформаторная подстанции (ТП).

9.15. Система заземления и молниезащиты.

9.16. Система пожарной сигнализации.

9.17. Система электроснабжения.

9.18. Система внешнего и внутреннего освещения.

9.19. Система водоснабжения.

9.20. Система канализации.

9.21. Система дождевой канализации. 

9.22. Система сбора и локализации проливов нефтепродуктов.

9.23. Пожарный водоем.

9.24. Система видеонаблюдения.

9.25. Система контроля доступа.

9.26. Система охранной сигнализации.
10. Технические требования. Пояснительные записки, чертежи (схема склада авиаГСМ приложение 1)

10.1. Территория объекта должна быть спланирована, иметь автомобильные дороги, пожарные проезды и выезды на дороги общего пользования. Дороги на территории объекта должны иметь асфальтовое или бетонное покрытие. Для пешеходного движения должны быть устроены асфальтированные тротуары шириной не менее 0,75 м.

10.2. Территория объекта должна быть ограждена продуваемой оградой из негорючих материалов высотой не менее 2 м. Ограда должна отстоять от зданий и сооружений (кроме административных) не менее чем на 5 м.
10.3. Площадка приема (слива) авиатоплива из средств транспортирования (приложение 1). Должна иметь твердое водонепроницаемое покрытие, огражденное по периметру бортиком высотой не менее 0,2 м, и уклоны не менее 2% для стока жидкости к приемным устройствам (нефтеловушке). Оборудована навесом. Размер площадки должен обеспечивать возможность въезда и выезда автопоезда длиной – 20 м., шириной – 3 м., высотой – 4 м.
10.4. Пункт приема (слива) авиатоплива из автомобильных цистерн (приложение 1) модульного типа должен быть установлен на бетонной площадке и оборудован навесом. Защитные боковые ограждения навеса должны быть несгораемыми и по условиям естественной вентиляции не доходить до пола и покрытия (перекрытия) не менее чем на 0,3 м.
Пункт приема должен быть оборудован:

· электронасосным агрегатом;

· устройством нижнего слива из автоцистерны;

· системой технологических трубопроводов и коллекторов;

· запорной и регулирующей арматурой;

· системой обратных клапанов;

· устройством отбора проб авиатоплива (со сбором и локализацией остатков);

· фильтром предварительной очистки авиатоплива от механических примесей;

· фильтром тонкой очистки авиатоплива от механических примесей;

· средством учета перекачиваемого авиатоплива в соответствии с требованиями методик выполнения измерений (далее - МВИ) с устройством для деаэрации;

· системой контроля режимов работы и безопасности функционирования оборудования;

· системой защиты от гидроударов;

· газосбрасывающими клапанами и системой удаления паровоздушной смеси;

· системой заземления и выравнивания потенциалов;

· системой снижения уровня статического электричества в авиатопливе;

· системой визуализации и контроля качества авиатоплива в потоке;

· системой автоматического контроля предельного уровня наполнения авиатопливом (сливных) резервуаров;

· системой сбора и локализации возможных проливов авиатоплива, химически загрязненных (смывных) технологических стоков и вод атмосферных осадков;

· системой пожаротушения.
10.5. Группа резервуаров для приема  авиатоплива (приложение 1) общей емкостью 500 м3.
Группа должна быть оборудована резервуарами типа РГСН – 100 в количестве – 5 шт.

Резервуары должны быть установлены на высоте 1 метра от земли и с целью обеспечения полного слива подтоварной воды и удаления механических примесей с уклоном 1:50 в сторону противоположенную забору авиатоплива. Резервуары должны иметь внутреннее и наружное противокоррозионное покрытие, предусмотренное ГОСТ 9.032, ГОСТ 9.301, ГОСТ 9.303. ЛКП должны иметь сертификаты соответствия и санитарно-эпидемиологические заключения в их состав не должны входить медь, цинк, кадмий. 

Резервуары должны быть оборудованы:

· отдельно приемным и заборным патрубками;

· запорной и регулирующей арматурой;

· дыхательной и предохранительной арматурой с непримерзающими клапанами;

· устройством послойного отбора проб авиатоплива (со сбором и локализацией остатков);

· устройством сбора и слива отстоя (подтоварной воды и механических примесей) с визуализацией контроля (со сбором и локализацией остатков);

· информационно-измерительной системой контроля уровня, объема, плотности, температуры авиатоплива и подтоварной воды;

· автоматическим ограничителем уровня налива;

· стационарно установленными лестницами для возможности осмотра внутренней поверхности и зачистки резервуара;

· переходными лестницами, поручнями, ограждающими конструкциями рабочих площадок;

· заземляющими устройствами.
Конструкция резервуара и устанавливаемое на нем оборудование, арматура и приборы должны обеспечивать безопасную эксплуатацию резервуаров при:

· наполнении, хранении и опорожнении;

· зачистке и ремонте;

· отстое и удалении подтоварной воды;

· отборе проб;

· замере уровня, температуры.

Скорость наполнения (опорожнения) резервуаров не должна превышать суммарной пропускной способности установленных на резервуаре дыхательных устройств.

Заполнение и опорожнение резервуаров должно проводиться по раздельным трубопроводам с целью исключения смешивания авиатоплива в процессе его перекачки, выдачи в АТЗ.
10.6.  Замкнутая ограждающая стена (приложение 1) Группы резервуаров для авиатоплива должны быть ограждены замкнутой стеной из негорючих материалов, рассчитанной на гидравлическое давление разлившейся жидкости. Объем образуемый между внутренними ограждающими стенами должен быть равный расчетному объему разлившейся жидкости наибольшего резервуара в группе. Высота ограждающей стены должна быть на 0,2 м выше уровня расчетного объема разлившейся жидкости, но не менее 1 м для группы приемных резервуаров и 0,5 м для группы расходных резервуаров. Для перехода через ограждающую стену необходимо на противоположенных сторонах ограждения предусмотреть лестницы – переходы шириной не менее – 0,7 м. в количестве не менее двух на группу.
10.7. Подземный резервуар типа РГСП – 5 (приложение 1) предназначен для сбора слива отстоя (подтоварной воды и механических примесей) авиатоплива из резервуаров. Должен быть установлен подземно, оборудован колодцем, обвязан трубопроводом.
10.8. Насосная установка (приложение 1) предназначена для перекачки авиатоплива из приемной группы резервуаров в расходную.
Насосная установка модульного типа должна быть установлена на бетонной площадке под навесом. Защитные боковые ограждения должны быть несгораемыми и по условиям естественной вентиляции не доходить до пола и покрытия (перекрытия) насосной установки не менее чем на 0,3 м.
Насосная установка должна обеспечивать:

· перекачку авиатоплива электронасосом;

· фильтрацию авиатоплива и отделение свободной воды с заданными значениями тонкости фильтрации, содержания механических примесей и свободной воды в отфильтрованном топливе;

· учет перекачиваемого авиатоплива в соответствии с требованиями МВИ, предусмотренных действующей технологией авиатопливообеспечения;

и быть оборудована системами и устройствами:

· отбора проб и контроля качества авиатоплива (со сбором и локализацией остатков);

· визуального контроля качества авиатоплива в потоке

· контроля режимов работы и безопасности функционирования оборудования;

· предотвращения гидроударов;

· снижения уровня статического электричества в авиатопливе;

· сбора и локализации возможных проливов авиатоплива, химически загрязненных (смывов) технологических стоков и вод атмосферных осадков;

· заземления и выравнивания потенциалов;

· автоматического контроля предельного уровня наполнения авиатопливом резервуаров;

· пожаротушения
10.9. Группа расходных резервуаров для выдачи авиатоплива (приложение 1) общей емкостью 200 м3.
Группа должна быть оборудована резервуарами типа РГСН – 100 в количестве – 2 шт.

Резервуары должны быть установлены на высоте 1 метра от земли и с целью обеспечения полного слива подтоварной воды и удаления механических примесей с уклоном 1:50 в сторону противоположенную забору авиатоплива. Резервуары должны иметь внутреннее и наружное противокоррозионное покрытие, предусмотренное ГОСТ 9.032, ГОСТ 9.301, ГОСТ 9.303. ЛКП должны иметь сертификаты соответствия и санитарно-эпидемиологические заключения в их состав не должны входить медь, цинк, кадмий.

Резервуары должны быть оборудованы:

· отдельно приемным и заборным патрубками;

· плавающим устройством верхнего забора авиатоплива (далее – ПУВ) обеспечивающим забор с высоты от 0,5 до 0,6 м от зеркала авиатоплива с указателями положения и пробоотборниками;

· запорной и регулирующей арматурой;

· дыхательной и предохранительной арматурой с непримерзающими клапанами;

· устройством послойного отбора проб авиатоплива (со сбором и локализацией остатков);

· устройством сбора и слива отстоя (подтоварной воды и механических примесей) с визуализацией контроля (со сбором и локализацией остатков);

· информационно-измерительной системой контроля уровня, объема, плотности, температуры авиатоплива и подтоварной воды;

· автоматическим ограничителем уровня налива;

· стационарно установленными лестницами для возможности осмотра внутренней поверхности и зачистки резервуара;

· переходными лестницами, поручнями, ограждающими конструкциями рабочих площадок;

· заземляющими устройствами.
Конструкция резервуара и устанавливаемое на нем оборудование, арматура и приборы должны обеспечивать безопасную эксплуатацию резервуаров при:

· наполнении, хранении и опорожнении;

· зачистке и ремонте;

· отстое и удалении подтоварной воды;

· отборе проб;

· замере уровня, температуры.

Скорость наполнения (опорожнения) резервуаров не должна превышать суммарной пропускной способности установленных на резервуаре дыхательных устройств.

Заполнение и опорожнение резервуаров должно проводиться по раздельным трубопроводам с целью исключения смешивания авиатоплива в процессе его перекачки, выдачи в АТЗ.
10.10. Пункт налива (выдачи) авиатоплива в АТЗ (приложение 1)
Пункт налива предназначен для выдачи авиатоплива из группы расходных резервуаров в АТЗ. (типа АФТ-30-4С)
Пункт налива модульного типа должен быть установлен на бетонной площадке под навесом. Защитные боковые ограждения должны быть несгораемыми и по условиям естественной вентиляции не доходить до пола и покрытия (перекрытия) пункта налива не менее чем на 0,3 м.
Пункт налива должен обеспечивать:

· перекачку авиатоплива электронасосом;

· нижний налив авиатоплива в цистерну АТЗ с использованием беспроливных соединений;

· фильтрацию авиатоплива и отделение свободной воды с заданными значениями тонкости фильтрации, содержания механических примесей и свободной воды в отфильтрованном топливе;

· учет перекачиваемого авиатоплива в соответствии с требованиями МВИ, предусмотренных действующей технологией авиатопливообеспечения;

· фильтрацию и дозированное введение противоводокристаллизационной жидкости (далее – ПВКЖ) в авиатопливо после фильтра водоотделителя;

и быть оборудован системами и устройствами:

· технологических трубопроводов с предохранительной арматурой, газосбрасывающими и обратными клапанами;

· гибких рукавов с беспроливными соединениями для нижнего налива авиатоплива в цистерну АТЗ;

· визуального контроля расхода ПВКЖ;

· отбора проб и контроль качества ПВКЖ (со сбором и локализацией остатков)

· налива в расходно-контрольную емкость ПВКЖ с использованием беспроливных соединений;

· отбора проб и контроля качества авиатоплива (со сбором и локализацией остатков);

· визуального контроля качества авиатоплива в потоке;

· контроля режимов работы и безопасности функционирования оборудования;

· предотвращения гидроударов;

· снижения уровня статического электричества в авиатопливе;

· сбора и локализации возможных проливов авиатоплива, химически загрязненных (смывов) технологических стоков и вод атмосферных осадков;

· заземления и выравнивания потенциалов;

· автоматического контроля предельного уровня наполнения авиатопливом резервуаров;

· пожаротушения
10.11. Площадка налива (выдачи) авиатоплива в АТЗ (приложение 1)
Должна иметь твердое водонепроницаемое покрытие, огражденное по периметру бортиком высотой не менее 0,2 м, и уклоны не менее 2% для стока жидкости к приемным устройствам (нефтеловушке). Оборудована навесом. Размер площадки должен обеспечивать возможность въезда и выезда автопоезда длиной – 20 м., шириной – 3 м., высотой – 4 м.
10.12. Технологические трубопроводы для перекачки авиатоплива.
Технологические трубопроводы должны быть проложены надземно на несгораемых конструкциях.

Технологические трубопроводы от пункта приема до насосной установки, предназначенной для перекачки авиатоплива из приемной группы резервуаров в расходную должны быть выполнены из электросварных и бесшовных труб, изготовлены из низкоуглеродистой стали и иметь внутреннее и наружное антикоррозионное покрытие, нанесенное в заводских условиях. Трубопроводы, установленные от насосной установки, предназначенной для перекачки авиатоплива из приемной группы резервуаров в расходную до пункта выдачи авиатоплива в АТЗ должны быть выполнены из нержавеющей стали. Не допускается применение в конструкциях трубопроводов авиатопливообеспечения материалов из медных и кадмиевых сплавов и оцинкованной стали. На технологических трубопроводах не должно быть тупиковых участков, застойных зон. В самых низких точках трубопроводов должны быть выполнены дренажные устройства с запорной арматурой.
10.13. Хранилище для хранения тарных ГСМ (приложение 1)
Хранилище общей площадью – 90 м2 должно быть разделено противопожарными перегородками 1-го типа на отсеки (помещения) площадью каждого по 30 м2 с отдельно оборудованными входами.
Помещения для хранения нефтепродуктов в таре должны быть оснащены:

· газоанализаторами довзрывных концентраций;

· системой вентиляции, обеспечивающей необходимую кратность обмена воздуха;

· системой пожаротушения;

· погрузочно-разгрузочными устройствами.

Полы в помещениях для хранения нефтепродуктов в таре должны быть выполнены из несгораемых и невпитывающих нефтепродукты материалов, исключающих искрообразование. Поверхность пола должна быть гладкой с уклоном для стока жидкости в приямки.
10.14. Административное одноэтажное здание модульного типа (приложение 1)
Административное одноэтажное здание модульного типа должно быть оборудовано инженерными сетями, отопительными приборами, сантехникой, вентиляцией, системой водоснабжения и водоподогрева, системой оповещения пожара и т.д.

Основные помещения из расчета на 3 человека:

· начальник склада.

· авиационный техник.

· машинист насосных установок.

· общая комната приема пищи.

· гардеробная для смены одежды.

· туалетная комната.

· душевая комната.

· комната уборочного инвентаря.

Отделочные материалы и изделия применить в соответствии с эстетических, технологических, противопожарных и санитарных требований. 
10.15. Здание дизель-генераторной станции аварийного электропитания (приложение 1)

10.16. Пожарный водоем (приложение 1) 
11. Сведения о сроках проектирования: до 05.2013г.
12. Данные о местоположении и границах строительной площадки: Общую площадь земельного участка необходимо определить исходя из технического задания и схемы склада.
13. Требования к передаче материалов: Документация на бумажном носителе, 2 экземпляра, сброшюрованные в папки - скоросшиватели. Документация на электронном носителе, 1 экземпляр, формат PDF.
14. Необходимость разработки специальных разделов: Инженерно-технические мероприятия гражданской обороны. Мероприятия по предупреждению чрезвычайных ситуаций. Мероприятия по обеспечению пожарной безопасности. Энергоэффективность. Декларация промышленной безопасности. Технологический регламент. Перечень мероприятий по охране окружающей среды. Мероприятия по противодействию террористическим актам.
15. Особые условия: Выполнить в составе проекта необходимые инженерные изыскания.
16. Материалы, предоставляемые Заказчиком: Схема склада авиаГСМ. Техническое задание.
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